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P R O D U C T  G U I D E



El panel fabricado en continuo se compone de paneles tipo sándwich 
con alma de poliisocianurato (PIR) inyectado entre dos caras de chapa de 
acero conformados en frío.

El panel frigorífico está destinado a la construcción de locales frigoríficos 
y agroalimentarios mediante la colocación de paneles verticales y de 
techo. Está disponible en acabado grecado, acanalado y liso.

También puede utilizarse para locales con ambiente controlado o 
recintos climatizados, tanto de temperatura positiva como negativa.

Panel frigorífico discontinuo de alta calidad para instalaciones que 
requieren un acabado sanitario superior con un sistema de unión 

machihembrado y fijación con nuestro sistema único en el mercado 
CLIPART, que garantiza una unión rápida fuerte y estanca sin 

componentes metálicos que se puedan oxidar.

High quality discontinuous refrigeration panel for installations that require 
a superior sanitary finish with a tongue and groove joint system and 

fixing with our unique CLIPART system, which guarantees a strong and 
watertight fast joint without any metal components that may rust.

1.PANEL INDUSTRIAL

Las cámaras patológicas de Impafri se 
adaptan a la necesidad de cada cliente al 
ser totalmente modulables, tanto en ancho 
como en alto, para poder albergar a todos los 
cuerpos y féretros que sean necesarios.

Aislamiento total del interior del recinto 
para evitar fugas tanto líquidas, de olores o 
bacterianas.
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I N D U S T R I A L  P A N E L

The panel, manufactured in a continuous production line, is a sandwich 
type panel with injected polyisocyanurate (PIR) core between two metal 
sheets shaped at cold temperature.

The refrigeration panels are intended for the construction of refrigerated 
areas and agrifood industry and storage environments. It is available in 
ribbed, fretted or smooth finish.

Also, it can be used for locations with controlled atmosphere or air 
conditioned enclosures, both at positive and negative temperature.

2.CÁMARAS PATOLÓGICAS
M O R T U A R Y  C A B I N E T S

Impafri’s mortuary cabinets adapt to 
the needs of each client as they are fully 
adjustable, both in width and length, in 
order to contain all the corpses and coffins 
necessary. Total isolation of the cabinet 
interior prevents liquid, odor or bacterial 
leaks.Para cuerpos

For corpses

Para féretros
For coffins



3.PUERTAS  IE2 · IS2 · IH2 · IW1 · IW2 Nuestras puertas industriales tienen rotura de 
puente térmico en marcos frigoríficos diseñada para 
conseguir la máxima eficiencia energética mediante 
Nylon de 24mm y perfil de EPDM. Hojas inyectadas 
con espuma de poliuretano rígido de 43-45 kg/m3 
libre de CFC. Con burletes esponjosos en puertas 
frigoríficas para un mejor sellado.

En nuestro catálogo se pueden encontrar puertas 
pivotantes, correderas, de vaivén, de servicio…

IS2

IE2

IH2

4.CÁMARAS POLAR MAX
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Thermal bridge break in refrigerated doorframes 
designed to achieve maximum energy efficiency 
through 24mm Nylon and EPDM profiles. Injected 
sheets with rigid CFC-free polyurethane foam of 
43-45 kg/m3. Spongy seals on refrigerated doors for 
a better seal.

In our catalogue we have hinged, sliding, swing, 
service doors…

D O O R S

P O L A R  M A X  C O L D  R O O M S

La gama POLAR MAX cámara frigorífica es el resultado de 
importantes esfuerzos en investigación. Es un producto de 
una gran calidad, debido a las nuevas ventajas que incluye y 
añadiendo el modularidad de 200 en 200 mm.

Sus principales diferencias con la gama POLAR es el perfil 
machihembrado, que dota al conjunto de una hermeticidad 
absoluta, y el sistema de unión “Clipart”, el cual no incorpora 
piezas metálicas.

This cold-room is the result of important research efforts. 
It is a product of great quality, due to the new advantages 
that it includes and adding the modularity of 200 in 200 
mm.

Its main differences with the POLAR range is the tongue-
and-groove profile, which provides the assembly with 
absolute tightness, and the “Clipart” joining system, which 
does not incorporate metal parts.



Sistema de compartimentación 
de salas blancas mediante 
paneles modulares 
ensamblados mediante 
perfilería oculta de aluminio.

Espesor de 60 mm para poder 
conducir instalaciones en 
su interior además de poder 
embutir mecanismos eléctricos 
o de cualquier tipo.

Núcleo de poliuretano inyectado 
a presión 45 kg/m3. Sin 
contacto entre caras exterior 
e interior para evitar puentes 
térmicos.

Sistema modular de montaje 
y desmontable para poder 
reubicar.

5.SALAS BLANCAS
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W H I T E  R O O M S

Partitioning system for clean 
rooms using modular panels 
assembled by hidden aluminum 
profiles.

60 mm thickness to be able 
contain facilities in its interior 
as well as being able to embed 
electrical mechanisms or of any 
kind.

Injected polyurethane core at 
pressure 45 kg/m3. Without 
external face-to-face contact 
and interior to avoid bridges 
thermal.

Modular and detachable 
assembling system to be able 
relocate.

COMPACTOS COMERCIALES
Fácil instalación directamente sobre la 
pared o techo de la cámara.
Versiones centrífugas que permiten la 
extracción del aire de condensación. 
Disponible versión para intemperie.  
Diseño tropicalizado para temperatura 
ambiente de 45 ºC.
Válvula de expansión termostática.

SEMICOMPACTOS COMERCIALES
Diseño tropicalizado para temperatura 
ambiente de 45 ºC.
Válvula de expansión termostática.
Versión con condensación centrífuga.

SIGILUS
Diseño tropicalizado para temperatura 
ambiente de 50 ºC.
Unidad condensadora silenciosa con 
ventiladores de baja velocidad.
Válvula de expansión termostática.

6.EQUIPOS  FRIGORÍFICOS
R E F R I G E R A T I O N  U N I T S

MONOBLOCKS
Simple through-wall and roof installation.
Centrifugal version for ducted outlet of hot 
condensing air. 
Weatherproof version.
Tropicalised design for high ambient 
temperature up to 45 ºC.
Thermostatic expansion valve.

SPLIT SYSTEMS
Tropicalised design for high ambient 
temperature up to 45 ºC.
Thermostatic expansion valve.
Centrifugal condensation version.

SIGILUS
Tropicalised design for high ambient 
temperature up to 50ºC.
Low noise condensing units with low 
speed fans. 
Thermostatic expansion valve.
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7.CARRILES Y PROTECCIONES

CARRILES PARA CARNE
Estructuras de aluminio con ganchos para colgar piezas de carne, para 
instalar en recinto frigorífico sin agujeros ni tornillos en paredes ni suelo.

PROTECCIONES
Tenemos en cuenta que sean eficaces y con la mayor durabilidad al 
menor coste. Esta particularidad hace que nuestras protecciones, 
además de tener ventajas objetivas como resistencia, facilidad de 
instalación y no romper el suelo al recibir impactos, también sean una 
buena inversión a medio plazo que se pueda amortizar gracias a un coste 
mínimo de mantenimiento y su posibilidad de reparación de forma rápida 
y económica.

MEAT RAILS
Aluminum structures with hooks to hang pieces of meat, to be installed in 
a refrigerated area without holes or screws in the walls or floor.

PROTECTIONS
We also take into account that they are effective and with the greatest 
durability at the lowest cost. This particularity makes our protections 
as well as having objective advantages such as resistance, ease of 
installation and that not breaking the floor when receiving impacts, 
is also a good medium-term investment that can be easily amortized 
due to its minimum maintenance cost and the possibility of quick and 
economical repair.

R A I L S  &  P R O T E C T I O N S

El marcado CE sobre un producto indica que éste cumple con todos los 
requisitos esenciales que son de aplicación en virtud de las directivas 
comunitarias aplicables. Esto no implica que todo producto deba llevar 
el marcado CE, ya que sólo es obligatorio que lo posean únicamente 
aquellos productos que estén regulados por directivas comunitarias de 
marcado CE.

En concreto, la norma armonizada de paneles sándwich con coberturas 
metálicas es la UNE-EN 14509:2014 y dicha norma establece como 
excepción, los paneles comercializados como componentes de un kit 
para cámaras frigoríficas como es el caso de nuestros fabricados. 

En nuestro caso, podemos afirmar que los paneles frigoríficos fabricados 
en Impafri, S.L. cumplen con todos los requisitos de dicha norma del 
marcado CE, buscando un plus de calidad en el producto y la excelencia 
en el servicio a nuestros clientes.

The CE marking on a product indicates that it complies with all essential 
requirements that apply under EU directives. This does not mean that all 
products must bear the CE mark, since it is only required that possess 
only those products which are regulated by EU directives of CE marking.

Specifically, the harmonized standard of sandwich panels with metal 
covering is the UNE-EN 14509: 2014 and this standard establishes as 
exception, panels marketed as a kit for cold rooms as in the case of our 
products.

In our case, we can confirm that the refrigeration panels manufactured 
in Impafri, S.L. meet all the requirements of this standard of the CE 
marking, looking for a plus of quality product and excellence in serving 
our customers.

CALIDAD
Q U A L I T Y



Delegaciones · Delegations

ESPAÑA · SPAIN
C/ José Jiménez Baena, 3
Pol. Ind. Los Santos
14900 Lucena - Córdoba
Tel. + 34 957 51 01 80
comercial@impafri.com

www.impafri.com

PORTUGAL · PORTUGAL 
RUI VIGO
Unipessoal Lda. Rui Vigo - Representações,
Av. Sport Club Castelo da Maia, 36 - 1 Esq.
4470 - 284 S. Pedro Avioso - Maia
Mov. + 351 915 283 253
Fax. + 351 309 955 122
e-mail: rmcvigo@gmail.com

FRANCIA · FRANCE
MGD
ZAC des Portes d L’Océane OUEST. 
72650 SAINT SATURNIN (FRANCE)
Tel. 02 43 42 0033
Fax. 02 43 42 28 07


